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Cratbs TIOCBSIICHA COIIOCTAaBUTCIIbBHOMY HCCJICAOBAHNIO KOTHUTHBHO-KYJIBTYPHBIX (1)aKTOpOB TICpEBO-
Ja B paMKax Me)KKyJ'ILTypHOfI KOMMYHHKaIlK1, HCTIOCPCACTBCHHO CBA3aHHBIX C (1)yHKIII/IOHI/Ip0BaHI/IeM B JUC-
Kypce 1 I/IHTepHpeTaHHefI HOMI/IHEIIII/IfI, B OCHOBC KOTOPBIX JIC)KAT SABJICHUA HaHHOHaJ'IBHOfI KYJIbTYPBHI.

KiroueBble cjioBa: SA3BIK, MCKKYJIbTYpHAass KOMMYHHKalUs, [ICPEBOA, SKBUBAJICHTHOCTb, KOIHULIUA,
CMBICJI, UMIINIMOUTHOCTD, SAA3bIKOBAs1 KapTUHA MHpPA.

B coBpemeHnHOIi Hayke 0 mepeBoie 0COOBI HHTEPEC BBI3BIBAIOT MPOIECCHI, CBA-
3aHHBIE C BOIMPOCAMH XpaHEHMs 3HAHUI O MUPE U UX CTPYKTYPHUPOBAHHOCTHU, KOTO-
pBI€ MPOTEKAIOT MPU AKTHUBHOM YYaCTHH S3bIKa, 00Pa3yIOIIEro PEeYeMbICIUTEIbHYIO
OCHOBY JIOOOH 4eJI0OBEUECKOM JeATeIbHOCTU. SI3bIK BBICTYNAET B Ka4eCTBE CPEJCTBA
nepesadyy He TOJBKO 3HAHUS O SI3bIKE M MHUPE, HO U TaKUX SKCTPATMHTBUCTHUECKUX
3HAHUM, KaK, HalpUMEp, CBEICHUSI O MPUHIUIIAX PEUeBOro OOIIeHHUs, ajpecaTe, Co-
IUATbHO-KYJIbTYPHOM KOHTEKCTe M Jip. [loCKoNbKy HM OJUH M3 Ha3BAaHHBIX THUIIOB
3HAHUS HE OTHOCUTCS K MPUOPUTETHHIM, IPOHUKHYTH B CYyTh OIMOCPEIOBAHHON MEX-
KyJIbTYPHON MEXbSI3bIKOBOH KOMMYHHUKAIIMU BO3MOXHO JIUIIb MPU YCIOBUU UX U3Y-
YEeHHs B COBOKYITHOCTH U B3aUMOJICHCTBUU.

[IpoGneMbl KyIbTYpHBIX pa3ivyuii, paBHO KaK U BOIPOC O MECTE 3HAHUU KYJIb-
TYpbI B IEPEBOTYECKOM JTUCKYPCE AKTUBHO OOCYKIal0TCSI B COBPEMEHHOM TEPEBOJIO-
BE/ICHUU B CBSI3U C M3BeCTHBIM noctyiaroMm Jx. A. Kacarpanne «IlepeBonstcs He s13bI-
KU, a KyabTyps» [11].

UccnenoBanue s3bIKOBBIX SBJIEHUN B aHTPOIOLIEHTPUYECKOM KIIIOUE B YCIOBUAX
MOJIMKYJIBTYPHOT'O IPOCTPAHCTBA CBAZBIBAET UX PACCMOTPEHHE, CPEIH MPOUYHX, C COLIUO-
KYJIBTYPHBIMH M TParMaTHYeCKUMH (aKToOpaMd KOMMYHHUKaIMH, 3()(HEKTHBHOCTHIO
pEeYEeBOro aKTa, JUHIBUCTUYECKHUMHU U 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKUMHU 3HAHUSIMH KOMMYHH-
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KaHTOB (apecaHTa u ajpecara). B cBoro ouepesib, ”HBAPUAHTHOCTH BOCIIPHUSTHUS KYJIb-
TYPHBIX MPEIMETOB, HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIX MPOCTPAHCTB TOTO HJIM HHOTO JIMHT-
BOKYJIbTYPHOTO COOOIIIECTBA CTAHOBUTCS «OILIyTHMOW» MPHU CTOJIKHOBEHHSIX C MHOM
KysbeTypoi [3. C. 68].

Beiaromuiicst y4eHblii 1 TEOPETUK OTEUeCTBEHHOU Hayku o nepesoae A.Jl. Ilseii-
Lep YKa3bIBET B ATOM CBSI3H, YTO «I1EPEBO KaK AEATEIIbHOCTh XapaKTEPU3YyeTCsl OPUEH-
TUPOBAHHOCTBIO KAK HA SI3bIK U KYJIBTYPY TEKCTa OpUTHHAJIA, TaK U HA S3bIK U KYJIbTYPY
Tekcra nepeBoja. COOTHOIIEHHE ITUX JIBYX MOJIOCOB OKa3bIBAE€T CUJILHOE BIIMSHUE
Ha niepeBoy [10. C. 61]. Jlng ycrnenHoi KOMMyHUKAIMK TPeOyeTcss HaTnIue KOTHU-
TUBHOT'O MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM OMpPE/ICIIEHHBIM 00pa3oM 00bEKTUBUPYIOTCS CTPYK-
TYpbl 3HaHUS U YEJIOBEYECKOTO OIbITA, OCMBICICHHUS] MUPA U €r0 OLICHKH C TOMOIIbIO
s3bika. M3 aToro cneayer, uro auddepeHiuan B 3HaHUAX U SKCTPATUHTBUCTHYECKOM
OTIBITE SI3BIKOBBIX KOJUIEKTHMBOB MCXOHOTO si3bika (M) u si3pika nepeBona (I15), koH-
uenTtyaibHas MH(opMaLus, CylIIecTBYIOas B CO3HAHUN KOMMYHHKAaHTOB B €€ BepOaib-
HOM U HeBepOaJbHOM BOIUIOLIEHUH, CTAHOBATCS OINpPENSISIIOIIMMU JJIi TOHUMaHUs
CMBICJIa JUCKYypCa U, COOTBETCTBEHHO, €ro a/IeKBaTHOM Nepeaayu CpeiCTBaMH JIPyTroro
sSI3bIKa, HHA4YE — ((PEKTUBHOCTH aKTa IEPEBO/IA.

«B s13bIKE IEMCTBUTENILHOCTD OTPAXKACTCS HE MPSIMO, HETIOCPEACTBEHHO, a OIOCpe-
JIOBAaHHO CO3HaHMEM Jrofiel. BmecTe ¢ TeM, U ekcndeckas CHCTEMHOCTh MPOSIBISIETCS
B CO3HAHUH HOCUTEJEH SI3bIKa HE MPSIMO, HO B BHJIE HEKOTOPOTO BBIOOPA KaKUX-TO €IIU-
HHII, 2JIEMEHTOB CHCTEMBI, HEOOXOIMMBIX TSI BEIPAYKCHUS MBICIICH ¥ COOTBETCTBYIOIINX
(o nenomy psiny mapameTpoB) akty oomeHus» [9. C. 53].

[Too6HOE MOHUMaHKE AEMOHCTPUPYET B YCIOBHUSIX OMOCPEIOBAHHOTO JTUCKYpCa
TECHYIO CBS3b, CYIIECTBYIOIIYIO MEXy 3HAHUSMU O MHUPE U 3HAHUEM $SI13bIKa, TI03BOJISIET
Ooutee riry0OKO IPOHUKHYTh B KOTHUTUBHYIO KapTHHY MUPA U €€ OTPAKEHUE B Pa3HBIX
SI3BIKOBBIX OOLTHOCTSIX JIFOJEH, a TAKXKE CTABUT 33/1a4y MCCIIEI0OBAHUS MIOBEICHUS CJI0Ba
B JIUCKYPCUBHOMH JIEATEIBHOCTH, B €0 PEATbHOM yIOTPEOIICHUH Ha OCHOBE KOHIIETITY-
QJIBHBIX MPEACTABIICHU MOJIb30BaTENe KOHKPETHON Maphbl S3bIKOB, YYaCTBYIOILUX B aK-
Te ornocpenoBaHHoro obmenus. Tak, I'. ['agamep momadepKkuBa, 4To «IOHSATH HEYTO
MOYKHO JIMIIIb Onaroapsi 3apaHee UMEIOIIMMCSI OTHOCUTENTFHO HETO MPEATOI0KEHHUSIM,
a He KOTJla OHO MPEJACTOUT HaM Kak HeuTo abcomoTHO 3aragodnoe» [2. C. 18].

«Teopus mepeBoAa, CTPEMSIIAsACS K PEATUCTUYECKOMY OTPaKEHHUIO IMporecca
MEXBSI3bIKOBO KOMMYHHKAIIH, HE MOXKET MPOUTH MUMO TOTO Ba)KHOTO OOCTOSITEIIBCT-
Ba, YTO TIEPEBOJI SABJISIETCS HE TOJBKO S3BIKOBBIM (MJIM, TOUYHEE, PEYEBHIM) (HEHOMEHOM,
HO 1 (HeHOMEHOM KYJBTYphL. B camMoM nierne, mporiecc nepeBojia «IepecekaeT He TOIbKO
TPaHMIIBI S3BIKOB, HO M TPAHMIBI KYJBTYp, a CO3/1aBaeMblii B X0JIe 3TOTO Ipolecca
TEKCT TPAHCIIOHUPYETCS HE TOJBKO B JPYTYIO S3BIKOBYIO CHCTEMY, HO U B CUCTEMY
apyroit kynetype» [10. C. 14].

B ycioBusix ornocpenoBaHHON MEXBI3BIKOBOW MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAITUH
MpeCTaBICHNUs, 3aUKCUPOBAHHBIC C TOM WM MHON CTENEHBbIO TOYHOCTH B KOJUICK-
TUBHOM CO3HAHHWHU WICHOB OJHOTO COIMyMa, KaK MPaBHIIO, OTCYTCTBYIOT B JAPYTOM;
M3MEHSAIOTCS] CaMHU MPECYNIIO3UIUHU OOIIEHHUS, YTO MIPUBOJUT K W3MEHEHUIO KOTHUTHB-
HOT'O COCTOSIHUSI NEepeBOAYMKA (HOBOE 3HAHWE, HOBbIE KOMMYHHUKAHTBI, HHbBIE COIIH-
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aJIbHBIC YCIIOBHS B3aMMOJICHCTBUS M T.I.). Bo3HHKaeT HE0OXOAUMOCTh YCTAHOBHUTH
KOPPEJISLUI0 MKy Pa3HBIMA MEHTAJIbHBIMA MUPAMH, B PE3YJIbTATE YETO WHOSI3BIYHBIH
azipecaT MoJiy4aeT BO3MOXKHOCTh M3MEHSTh WM BBICTPAaUBaTh B CBOEM CO3HAHUM HO-
BOE MEHTAIHLHOE MIPOCTPAHCTBO B COOTBETCTBUU C UMEIOIIMMHUCS Y aJpECcaHTa MpeCTaB-
JieHusiM 00 onuchiBaeMoM (pparmeHTe KapTuHbl Mupa (“‘paladares” (Cub.), “economia
golfa” (Esp.)).

B cuny TOro, 4T0 OTIPaBHBIC TOYKH TCOPUH MEPEBOA CBSI3aHBI C PEYCBO Jes-
TEJNBHOCTBIO, T.€. KOMMYHHKATUBHBIM YPOBHEM, KOTOPBIH MPEAIOaracT BBISBICHUE
O0IIMX 3aKOHOMEPHOCTEH B3aMMOJCHCTBHS JTMHTBUCTUYCCKUX M IKCTPAIUHTBUCTH-
4yecKkuxX (DOPMAHTOB CMBICIIA KaK B IPOLIECCE MTOPOXKICHHS, TaK U BOCIIPHSITUS TEKCTA
B MCXOJIHOM SI3BIKE M SI3BIKE MEPEBOJA, KMMEHHO KOTHHUTHUBHBINA TIOJXOJ C €ro o0pa-
[ICHUEM K CTPYKTypam 3HaHHS U KOHBEHIIMOHAJIBHBIM CIIOCO0AM MX OOBEKTHBAIIMN)
[4. C. 10], uHBIMH CIIOBaMH, JIEKCHYECKOW OOBEKTHBAIIMHM OIPEAEICHHBIM 3HAKOM
B KOHKPETHOH KOMMYHHKATUBHOW CUTYaIlUH, MPEJICTABISCT 3HAYUTEIBHBIA HHTEPEC
C TOYKH 3PEHUS TEOPUH TEPEBOIa U KOMITAPATUBUCTUKH B IIEJIOM, IJI€ TIEPEBO]] HCIIOJIb-
3yeTcsl B Ka4eCTBE METO/Ia COMOCTaBjeHus. Tak, Hanpumep, COMOCTaBICHHE UCTIAHCKHX,
AQHIJIMHUCKUX M PYCCKHUX JICKCUKOJIOTUYECKUX (DaKTOB MO3BOJISICT HATJISTHO BBISIBUTH
JIBYILIAHOBYIO HAITMOHAIBHYIO CIICHU(UKY UCTIAHCKOTO M aHTJIMICKOTO SI3IKOB, KOTOpast
SIPKO TPOSIBIISIETCS B O€39KBUBAJICHTHBIX U (POHOBBIX Jiekcuueckux eauuunax (JIE)
KaK 3HaKaxX KOHKPETHOMW CIIOKUBIICHCS B TAaHHBIX KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKHUX U COLU-
aTbHO-3KOHOMUYECKUX ycloBusax cutyamuu [1. C. 35] (cp.: «dedoswunar» (Pyc.) —
“novatadas militares” (Esp.) — “hazing” (Am.); “momios” (Chile) = reaccionarios
(Esp.); “escoria, gusanera, gusanos” (Cub.) = contrarrevolucionarios (Esp.); “box”
(Am.) — “tube” (Brit.): “Less box, more books”’; u T.1.).

[TpuHATO CYMTATh, YTO KOTHUTHUBHBIC MPOCTPAHCTBA HAIMOHAILHO JICTCPMHHHU-
pPOBaHbI ¥ MAPKUPOBaHbI. [IpUHSTHE TIEPEBOTIESCKOrO PEIICHHs, KaK PaBUIIO, OMpee-
nsieTcsi cBoeoOpa3ueM SI3bIKOB, YYACTBYIOIIMX B MEPEBOJIE, CXOACTBOM M PACXOXkKIC-
HUSIMH TIPH COTIOCTABJICHUN HAI[MOHAIBHBIX S3BIKOBBIX KAPTUH MUPA, 0COOCHHOCTIMH
JCHCTBUTEILHOCTH MCXOJHOW KYJIBTYPHI U T.1., B CHIIy TOTO, YTO TEKCThI CO3A0TCS
Ha KOHKPETHBIX S3bIKaX, B KOHKPETHBIX COIMATBLHO-KYJIbTYPHBIX YCIOBUSAX M XapaKTe-
PU3YIOTCS MIPUHAIISKHOCTBIO K ONPEICIICHHOM KyibType. Kak cripaBeyiuBo oTMevaeT
E.A. HotuHa, «CeMHOTHYECKOE POJICTBO SI3bIKA M KYJIbTYPBI IIO3BOJIIET PaCCMAaTPUBATh
WX BO B3aMMOCBS3H, JIA€T BO3MOXKHOCTh HMCCJICIOBATh (PYHKIIMOHUPOBAHUE TEKCTOB
B HAIIMOHAJTBLHOM SI3bIKE, HAIIMOHAILHON KYJIBTYPE, COIMAIBHO-O0IICCTBEHHON JKU3HU
Bcero MupoBoro coodmiectBay» [7. C. 123].

CTaHOBUTCSI BOBMOXKHBIM «IIPOCIICAUTD CBSA3b SA3bIKA C IPYTMMH KOTHHUTHBHBIMH
CIOCOOHOCTSIMH, OCOOYIO POJIb S3BIKOBOM 00paOOTKHU JaHHBIX, MPUXOISIINX 10 BCEM
OCTaJIbHBIM KaHajaM MH(POPMAIH, 3aBUCHMOCTh OPraHU3alluH S3bIKa OT MPUHIIAIIOB
BOCIIPUSATHS MUPA M €ro KoHIenTyanuzanuu denoekom» [6. C. 13]. KoruutusHbIC
OCHOBaHHUS KaTeropu3alliyd MHpPa, HATUYUE CBS3H MEXIY CTPYKTYPUPOBAHHOCTBIO OIT-
PEIENICHHOTO OTpe3Ka JeHCTBUTEIIBHOCTH, €T0 MCHTAJILHON OpraHU3alei U S3bIKOBBIM
BBIPKCHHEM B YCJIOBHSIX MEPEBOJIa CTAHOBATCS KIFOUEBBIMUA B OOCCIICUCHUH KBHBA-
JICHTHOCTH, aJICKBaTHOTO JCKOIMPOBAHUS CMBICIA JUCKYpCa M, COOTBETCTBEHHO, €TI0
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a/IeKBaTHOM Tepeayn CPeACTBaMH JAPYToro s3bIka, MHBIMU CIIOBaMH, BCETO, UTO CBS-
3aHO C LIEHTPAJIHHBIMU MOHATUAM U KaTETOPUSIMHU MEPEBOa KaK HAyKH.

W3yuenune u naTepnpeTanys HOMUHAIIMN, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKHUT COOTBETCTBY-
[ollee SIBJICHUE HAIIMOHAIBHON KYJIbTYpPBhl U KOHKPETHBIE MOJIEIM MEHTAIBHOTO TPO-
CTPaHCTBA, PACKPBIBAIOT CHIENM(UKY KOTHUTUBHOT'O MPOIIECcca, MPOTEKAIOIIEr0 B paMKax
MepeBoJia U MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIUH.

Nmena, kak U3BECTHO, BOIUIOLIAIOT COLIMAIIBHO-UCTOPUUECKUI OMBIT HOCUTEIEH
OTIPE/ICTICHHOTO S3bIKa, BXOJAT B COCTaB 3HAHMN U IMPEICTaBICHUM, (YOPMUPYIOIIUX
KyJIbYTPHYIO KOMIIETEHLIMIO. 3a CTEPEOTHITHO BOCIIPHHUMAEMBbIMH HIMEHAMHU CTOUT KOM-
IJIEKC HAlIMOHAJbHO-KYJIBTYPHBIX, HCTOPUYECKUX, COIIMATIbHBIX aCCOLMAINA, KOTOpbIE
CTPYKTYPUPYIOT OOLIETPUHATYIO KyJIbTypHYIO MapaJurmMy U o0pa3yroT CBOCOOPa3HYIO
KOTHUTUBHYIO 0a3y JaHHBIX KOHKPETHOM JIMHTBO-KYJIBTYPHOM OOIIHOCTH, B YEM, TIO CY-
TH, TIPOSIBIISIETCS «OPTraHU3yIoLIasl ¥ YIpoyuBaroias pojib A3blKa B CAMOM 4YJICHEHUU
Y BOCIIPUATUH MUPA, B aKTUBU3ALMU CO3HAHMS HA T€ WJIM UHbIE aCMEeKThl U JeTalu Je-
ctButensHOoCcTHY [4. C. 17].

Crenuguka 4enoBeyeckol MbICIIH, TAKUM 00pa3oM, €€ YHUBEPCAIbHbBIE U UIHO-
STHUYECKHUE YEPThl HAXOIAT CBOE OTPaKEHUE B aKTyalH3al[MU COJEp)KaHUS MMEHH,
WIN ONpeIeSIeHHON 3HAaKOBOM CUTYalluH, 00yCIOBIEHHON MCUXO0JIOTUYECKUMH, SMOLINO-
HAJIbHBIMU U TIPOYMMH COCTABJISIFOILIMMHU, B OCHOBE KOTOPBIX JISKUT KOTHUTUBHBIN OITBIT
HOCHUTEJNEH KOHKPETHOTO sI3bIKa U KYJIbTYpbl. BceM M3BECTHBI pyCcCKHE HAPOIHbIE CKa3K1
Y UX 3HAMEHUTbIE IepcoHaxu — MBaH-11apeBry, Bacunmca-kpacaBuiia, apeBHa-JIATYILI-
Ka, CephIi BOJIK U, KOHEYHO ke, 0aba-Sra, crapas kapra.

Ecnu npocnennTs UCTOKU JAHHOTO CJIOBOCOYETAHMS B ACMEKTE MEXKKYJIbTYPHOI
KOMMYHHUKAIIMHM, MOKHO BBIICHUTb, YTO MOJ| IUIACTAMH JIMHTBUCTHUECKUX U KCTpa-
JIMHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEW JAHHONO HOMHHATHUBHOIO KOMILIEKCA CKPBIBACTCS
HaJIMuMe HEKOEero o0Iero npoodpasa Wi apXeTUIa B PyCCKOM U TYPELKOM sI3bIKaX.
Tax, «MHOHM pa3, YTOObI COBEPIIUTH MCUXOJIOTMUYECKOE OTKPBITHE, JOCTATOYHO... TPO-
TE€pPEeTh CMBICI, IO/ 3aBajlaMU OTJIOXKEHHs] OTKONaTh nepso3aaHHocTb» [5. C. 17].
[To muenuto H.C. Tpy0Oeukoro, «Tak CKJIaJbIBaIOTCS OTHOLIEHUS S3bIKOBBIX €IUHUILI...
BOCXOJSILMX UCTOPUUECKU K AUATIEKTaAM HEKOrJa e€IUHOro ,,pas3bika®... Ciydaercs,
YTO HECKOJIBKO SI3BIKOB OJIHOM M TOM k€ reorpaduecKoil 1 KyJIbTypPHO-UCTOPHIECKOM
o0nacT 0OHAPYKUBAIOT YEPTHI CIIEIMATBHOTO CXOJICTBA, HECMOTPSI HA TO YTO CXOJICTBO
3TO He 00YCJIOBJICHO OOIIUM MPOUCXOKICHHEM, a TOIBKO MPOJAOIKUTEIBHBIM COCEI-
CTBOM U IapajuienbHbIM pazsutuem» [8. C. 18].

Crnenyer npu3HaTh, 4YTO B PYCCKOM SI3bIKE M KYJIBTYpPE B LIEJIOM JaHHOE CIOBOCO-
YeTaHHe He MPOCTO (PUKCUPYET KOHKPETHBIE CTPYKTYPbI 3HAHHS, HO U 3arevyaTieBaeT
HEKOTOPYIO TIOPOKIAIOIIYIO Cpey (CKa30uHBIA AUCKYPC), CIOCOOCTBYET JIETKOCTH BOC-
MIPOM3BEJCHUS, BOCIPUATUS U IOHUMaHUs CKa3aHHOTO. B TaHHOM cilyyae KOHKpEeTHast
(dopma S3BIKOBOTO TpeACcTaBleHus (Hea, cmapas kapea) BBICTYTIAET B POJIM OCHOBHOM
(bopMBI penpe3eHTaluy 3HaHHI B TAMSTH M CO3HAaHHU YeJI0OBEKa, BOCITUTAHHOTO B pycC-
CKOW KYJIETYPHOH TpaJuLIMH, SIBISETCS] CBOETO POAa 00pa3lioM MPELEAEHTHOIO TEKCTA.

CornacHo JeKCHKOTrpadHueCKUM UCTOYHUKAM, «Kapra» O3HadaeT ‘3iast u 6e300pas-
Hasl cTapyxa’; «sra» — «B PYCCKOM CKa3Ke: TO ke, uto 6aba-sra» [12. C. 268; C. 912].
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C ToYKH 3peHHs STUMOJIOTUH JaHHBIX CJIOB MPEICTABISIETCS TOCTATOYHO TPYIHBIM IIPO-
CIeUTh MCTOYHHMK 3aMMCTBOBAaHHUsS IAaHHBIX Jiekcuueckux eauHul] (JIE) B pycckwuii
s3bIK. O/THAKO HENb3s HE 3aMETUTD, YTO 110 opme (rpaduuecku u ponerndeckn) ooe JIE
MOJTHOCTBIO COBMAAIOT C TYPEKUMHU “karga” (kapra) u “yagit” (Srbl), IpUYeM dJIEMEH-
ThI, BXOJAIIME B COCTaB 3HAUEHHS JAHHBIX CIIOB B TYPEIIKOM SI3BIKE, BBIPAXKAIOT, YTOY-
HSIIOT ¥ YCUJIMBAIOT MPU3HAKK M KOHCTUTYHPYIOIIHE CBOWCTBA, 10 KOTOPHIM CTAHOBHUTCS
BO3MOKHBIM aKTyaJIM3UPOBATh 3HaUeHHUE JaHHbIX JIE B pyCCKOM s3bIKE U KYyJIBTYPHOI
Tpaauuuu (HanboJiee penpe3eHTaTUBHO 3TOT 00pa3 MPENCTAaBJICH B MJUTIOCTPAIUIX
K PYCCKUM HApOJHBIM CKa3KaM, B YAaCTHOCTH, MOCTOSIHHBIC MpEBpaleHUs 0aObI-aru
B YEPHYIO BOPOHY B puCyHKax Hadana XX Beka W.5. bunubuna).

Tak, B Typeukom si3bike JIE “karga” o3nauvaer 3001. ‘Bopon’ (Corvus), ~ gibi
OYeHb XYJIOM, TOIIMH; kargacik — KpUBOW, UCKPUBIICHHBIN, ‘‘kargaburun” — ¢ Kproy-
koBat™M HocoM; B JIE “yagi” — Bpar, npotusHuk, Henpusrens [13. C. 515; C. 903].
(Cp.: tiiyleri kara renkte, tarla ve bahgelere ¢cok zarar veren kus (Corvus), karga gibi ¢ok
zayif ve esmer (kimse), karga yiiriiyiisti, etc. [13. C. 1085 6]. IIpakTuuecku Bce 371€MEHTHI
3HAYCHMS BOCIPOU3BOAT 00pa3: uepHas kara, cMyrJbli (0 JuIe) ¢cok esmer; 0O4eHb
BpeHast, BPEAOHOCHAsS ¢ok zarar, HEYyTOMOHHAs, ITyMHAS VIriylisti v T.]1.).

Crnemyer 0co00 OTMETUTD, YTO HEraTUBHASI KOHHOTAIMS JAHHOTO CIOBOCOYETAHUS,
MMIUTMIUTHO MPUCYTCTBYIOLIAS B PYCCKOM $I3bIKE, BOCXOJHUT K COCTABJISIIOIMM 3Haye-
HUSl, YKAQ3aHHBIM B JIEKCUYECKUX €JMHUIAX B TypelKoM si3bike. COriacHo onpocy HH-
¢dbopmanros, JIE “karga” (kapra) 0603Ha4aeT «HEMPHUATHYIO 3T00HYIO CTApyXy C XPHII-
JIBIM TOJIOCOM M COOTBETCTBYIOUIMM XapaKTEPOM» — MPAKTHUYECKU TO, YTO B PyCCKOU
TpaJMLMU TPHUHATO Ha3blBaTh «CTapoil kaproil uimm crapoid Beapmoit» (Cp.: karga
kendimi kus bilir — BopoHa MHUT ce0s ITUIIEIO).

Typeuxas JIE “yagr” (sarvl) o3Havaer ‘diisman, hasim’, Bpar B mpsMOM U Tiepe-
HocHOM cMmbiciie [13. C. 2106]. B pycckoM s3bIKe OIpeiejieHre 3HaueHUsI HOMUHATHB-
HOI'0 KOMIUJIEKCa, €r0 KOHHOTAIMs J1aeTcsl yepe3 HHPOpMalnIo O KOHKPETHOM KOMMY-
HUKaTUBHOM CUTyalluH B JeHCTBUU (PYCCKOM CKa3Ke), TJe «sra» BOIUIOILAET B cede
3710 7151 YeJIOBEeKa, ero OecIoaHoro Bpara, pakTHYECKU ero aHTUIIOoa (CTpeMIICHHE
«TIOJIAKOMUTHCS YEJIOBEUEHKOI» ), 000pOTHS (MPEBPALICHHS B YUEPHYIO BOPOHY).

Takum 0060a30M, B HOMHUHATHBHOM KOMIUIeKce «0aba-ra, crapas xapra», Hecy-
IIEM B PYCCKOM SI3bIKE B 11€JI0OM HEraTUBHYIO KOHHOTAIIMIO, HHTEPUOPHU3UPOBAHBI MEH-
TaJbHbIE PEMIPE3CHTAIIMY U 3HAYUTEIBHBIN IUTACT 3HAHUS, IPUCYIIKE IPYTOMY, @ IMEHHO
TypeUKOMY SI3bIKY U KyibType. IIpu 3ToM naHHbIe 3auMmcTBOBaHHbIE JIE HAacTOIBKO
WMOMATHYHBI B PYCCKOM SI3bIKE U KYJBTYpPE, YTO HE BOCIIPUHUMAIOTCS HOCUTEISIMHU
PYCCKOTO SI3bIKa KaK YY>KEPOIHbIE JIEMEHTHI.

Ha nam B3rsin, manusie JIE MokHO cunTaTth CBOCOOpA3HBIMHU CHMBOJIAMH B3aUMO-
MIPOHUKHOBEHUS M B3aUMOBIIUSTHHSI COCEICTBYIOIINX HA MPOTSDKEHUU CTOJIETHH SI3BIKOB
U KyJbTYyp, C OJIHOW CTOPOHBI, a C JPyroil — paccMaTrpuBaTh B KayecTBE CBOeoOpas-
HBIX KOTHUTUBHO-IMCKYPCUBHBIX 00Pa30BaHUM, TTO3BOJISIONIUX OMPEIEIUTh PUPOILY
KOHIIETITa, YPOBHU WIEHEHHs MH(OpMaIMK U BBIJENICHUE B HEW Hanbosee CyIiecTBeH-
HBIX JIJIS1 9€JI0BEKAa CMBICTIOB, PACKPBIBAIOIINX CIOKHYIO TUAIEKTUKY S3bIKA M PEUH.

Taxum 00pa3oM, B yCIOBUSX MEKKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIMH NOAOOHBIHN 110IX0/
JIEMOHCTPHUPYET TECHYIO CBSI3b, CYIIECTBYIOIIYIO MEK/Y 3HAHUSAMHU O MUPE U 3HAHUEM
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SI3bIKA, MMO3BOJISIET OoJiee IIyOOKO MPOHUKHYTh B KOTHUTHBHYIO KapTHHY MHpa H €€
OTpa)KeHI/Ie B A3BIKOBOM CO3HAHUU HIOHCﬁ, HpI/IHaI[,HC)KaHII/IX K paBHI)IM SA3BIKOBBIM 06HI—
HOCTSIM, a TaK)KE CTaBUT 3aJla4y UCCIICIOBAHMs ITOBEICHUS CJIOBA B JUCKYPCHBHOM Jesi-
TENBHOCTH, B €r0 PEATLHOM YIOTPEOICHUU HA OCHOBE KOHIICTITYATbHBIX MPEICTABICHUIN
MOJIb30BaTeN el KOHKPETHOHN Maphl S3bIKOB, YYACTBYIOIIUX B aKTE OMOCPEIOBAHHOTO
0OIIIEHNS.
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This article deals with certain aspects of intercultural communication, cognition and translation.
These aspects concern comparative research of language phenomena, which are directly connected to
the functioning in the discourse and interpretation of nominations based on national culture phenomena.
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